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AnexkcaHap, FlaHHuMG6an n CUMNUOH:
Auanor Xll JlykuaHa CaMmocarckoro
mMeXxay Hukona Neppo A’AGNaHKypoOM
u Muxamnom JIOMOHOCOBDbIM

«Pa3roBop B 11apcTBEe MEPTBBIX Mex Ay AlekcanapoMm Benukum, ['anuubanom n Cuu-
nmorom» (Pasrosop XII), npunaiexaniuii nepy Jlykuana CamMocaTcKoro, ObIJ TPHOKIBI
niepeBenieH B Poccuu B XVIII Beke: Muxaunnom JlomoHOCOBBIM B 1747 T., HEM3BECTHBIM
NepeBoAYMKOM ¢ JaThiHu B 1773 1. u iBanom CHIOpOBCKUM C rpedeckoro B 1775 r.

B cratbe, ony6nukoBanHoi B 2016 roay' , st aHanIu3upoBajia MPUIHHBI 0COOOI MOIy-
naproctu Pasrosopa XII B EBporne u npociexuBajia UCTOPUIO €ro NEPEIOKEHUHN U nepe-
BOJIOB. Moeil 11e1bto ObLIO HAWTH OTBETHI HA TPU BOIIPOCA:

1) nouemy JloMoHOCOB M30pa 715 MEPEBOIa UMEHHO 3TOT Pa3roBOp;

2) ¢ KAaKOT'0 OpUTHHAJIA BHITIOJTHEH NIEPEBOI;

3) KaKoe BIUSHHUE 3TOT IEPEBO OKA3aJ Ha MMOCICAYIONIUE IEPEBOIBI.

Oco0eHHO BayKHBIM JIJTs M3y4deHus TBopuecTBa M. B. JIoMoHOCOBa MHE TTpEeCTaBIISCT-
Csl BTOPOM BOTIPOC: C KAKOTO0 OPUTHHAJIA BHITIOITHEH MTEPEeBOA?

B VII Tome HOBOTO, HCITPaBICHHOTO U3JIaHUS TIOJTHOTO coOpaHust counnenni M. B. Jlo-
MOHOCOBA YUTAEM:

OcobeHHOCTH U THPOBAHHS JIOMOHOCOBBIM I'PEYECKUX aBTOPOB YKA3BIBAIOT HA TO, YTO OH
TI0JTE30BAJICS JIATHHCKUM ITPOMEKY TOYHBIM MIEPEBOIOM. AHAITU3HUPYsI TPUBEACHHY0 JIOMOHO-
coBbIM B § 283 nuraty u3 Jlykuana («Pa3roBopsl B lapcTBe MEPTBBIX», pasroBop 12), I Kaii-
HepT MPUILEN K BHIBOLY, 4TO JIOMOHOCOB HCIIOIB30BANI 3/1ECh TAKXKE, KOHEUHO, HE IPeuecKuil
OpUTHHAJI WU MOJIHBIN JIATHHCKUM NEepeBojl, HO epepaboTaHHOE, COKpAILEHHOE U napadpa-
3MPOBAHHOE U3JIOXKEHHE, KaKOoe ObLIO OOIIETIPUHSATO B yueOHMKaX 10 puTopuke. [o 3akitoue-
HHIO YUYEHOTro, MpodiemMa AeHCTBUTEIBHBIX UCTOUHUKOB Pumopuku JIOMOHOCOBaA, HECMOTPSI
Ha oOmupHble UTaThl y CyXOMIIMHOBA U3 TPYAOB IO PUTOPUKE, OKOHYATEIBHO eIIe He pe-
1ieHa. Ml OTHIOAb HE 3HAEM €IIIe BCEX NCTOYHUKOB BTOpor Pumopuku JIoMoHOCOBA, HO YTO
OYEBHUJIHO — OUYEHb BaXKHBIE 00pa3Ibl (OPUTMHAJIBI) OCTAFOTCS €ILIE HE OTKPBITHL.

Marcialis N. Alessandro, Annibale e Scipione: un capitolo della fortuna di Luciano di Samosata in
Russia // Traduzioni e rapporti interculturali degli Slavi con il mondo circostante. Roma, 2016, pp. 69—89.

Jlomonocos M.B. TlonmHoe cobpanne counnenuit M.B. JlomonocoBa B 10 Tomax. 2-e u31., HCHp.
u jor. / I'n. pen. akagemuk 0. C. Ocunos. M.; CII6., 2011-2012. T. 7: M.; CII6., 2011. C. 673.
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MUNPBI JIMTEPATYPHOTIO MEPEBO/A. ToM nepsbin

Kax u3BectHo, B 6ubnuotexe JlomonocoBa mmeetcs uznanue Jlykuana, BblLIenliee
B Amcrepaame B 1732 rony.! AMcTepraMckoe u3anue’ BOCIPOU3BOAUT — C HECKOJIBKUMHU
MEJIKMMH HCIPaBICHUSIMU — IEPEeBOJ, BBINONHEHHBIH Morannom benenukrtycom (Jean
Benoist) u onyoirkoBanubiii B Comiope B 1619.° IlepeBon benenukryca ocTaBaics KaHO-
HUYECKHUM OoJiee BeKa, BIUIOTh JI0 TMOsIBJICHUs epeBona Matuaca ['eccaepa B 1743 romy.*

[Toutn HaBepHsika JIOMOHOCOB MMEJN JOCTYN K KaKOMY-TO Jpyromy uzaanuto Jlykua-
Ha: B Pumopuxe, kpome PasroBopa XII, nmerorcst pparMeHThI, OTCYTCTBYIOIINE B H3AHUU
1732 rona: usBneuenus uz De domo w Vitarum auctio, 96u KICTOYHUKU YCTaHOBJICHBI (CO-
otrBeTcTBeHHO Koccen u ['otTien), Cow, uiu Ilemyx (B opurunane Gallus) u Kopabnw, unu
Obempr (B opuruHaie Navigium; U3 HETO B3AT JIUIIb MAJCHBKUAH OTPBIBOK). O KakoM Apy-
TOM H3IaHHH MOXKET HIATH Pedb, CKa3aTh TPYIHO: HO KAKMM OBl HU OBIIIO ATO IPYyroe h3aa-
HUE, HU OJTHO U3 CYIIECTBYIOIINX — B TOM YHCIIE U oIryOmkoBaHHOEe B AMcTeprame B 1743
TOJly — He SIBJISIICSI HCTOYHUKOM Jist JIomoHOCOBa Ipu padote Haj Pasrosopom XII.

Korma Obl1 3aBepIieH MPOCMOTp JIATHHCKUX IEPEBOIOB’ — TaK KaK M3BECTHO, YTO
JIoMOHOCOB He 3HaJ rpevyecKkoro, — MHE MpHIJa B TOJOBY CYACTIMBASI MBICIb PACIIH-
puThH cdepy MOUCKa, BKIIOYUB B HEe NEPEBO/Ibl HA HOBBIE eBpoNeiickue s3biku. M B ca-
MOM JeJie, CIMYCHHUE TeKCTOB IO0Ka3aJlo, 4TO MEPBOMCTOYHUKOM IepeBosa JIoMoHOCOBa
SIBJISICTCS] HE JIATMHCKUI TPOMEXYTOYHBIN TEKCT, a (paniry3ckas Bepcusi Hukomna Ileppo
’Abnankypa. ¢

Koposun I M. bubnuoreka JlomoHocoBa: Marepualibl JJisi XapaKTEPUCTUKU JTUTEPATYPhI, UCIIOIb30-
BaHHOH JIOMOHOCOBBIM B €T0 Tpy/Aax M KaTaJjor ero Ju4Hoi ontmuoreku : K 250-neTuro co THS poxI.
M. B. Jlomonocosa, 1711-1961. — M.; J1., 1961. C. 331.

Luciani Samosatensis Colloquia selecta et Timon, Cebetis Thebani Tabula. Menandri Sententiae morales.
Graece et latine. Colloquia Luciani et Timonem illustravit Tiberius Hemsterhuis. Amcrepaam 1732.
Luciani Samosatensis Opera Omnia in Duos Tomos Divisa. lohannes Benedictus [Jean Benoist],
Medicinae Doctor, & in Salmuriensi Academia Regia linguae Graecae Professor, Ex antiquis libris,
locorumque sensu emendavit : Latinam versionem ita recognovit, ut maxima ex parte propriam fecerit.
Comrop 1619.

Luciani Samosatensis Opera. Cum nova Versione Tiber. Hemsterhusii, & lo. Matthiae Gesneri Graecis
Scholiis, ac Notis omnium proximae editionis Commentatorum, additis lo. Brodaei, lo. Iensii, Lud.
Kusteri, Lamb. Bosii....ac praecipue Mosis Somani & I.M. Gesneri...Curavit & illustravit Tiberius
Hemsterhusius...notas suas adjecit loannis Fredericus Reitzius. (Index Verborum ac Phrasium Luciani,
sive Lexicon Lucianeum...a Car. Conr. Reitzio). Amcrepmam 1743.

K BbIllIeyKa3aHHBIM H3IaHUSIM clienyeT 100aButh: 1. Luciani Samosatensis Opera, quae quidem extant,
omnia, ¢ Graeco sermone in latinum, partim iam olim diuersis autoribus, partim nunc demum per
Iacobum Micyllum, quaecunque reliqua fuere, translata. Cum Argumentis & annotationibus eiusdem,
passim adiectis. @panxdypt 1538. 2. Luciani Samosatensis opera : quae quidem extant, omnia, Graece &
Latine, in quatuor tomos divisa / una cum Gilberti Cognati Nozereni [Gilbert Cousin] et [oannis Sambuci
annotationibus utilissimis. bazens 1563. 3. Luciani Samosatensis Philosophi Opera. Omnia quae extant.
Cum Latina doctiss. virorum interpretatione. I. Bourdelotius [Jean Bourdelot] cum Regijs Codd. aliisque
Mss. contulit, emendavit, supplevit. adiecta sunt eiusdem Bourdelotii, Theodori Marcilii, Gilberti Cognati.
[Mapwx 1615. 4. Luciani Samosatensis Opera. Ex versione loannis Benedicti. Cum notis integris loannis
Bourdelotii, lacobi Palmeri a Grentemesnil, Tanaquilli Fabri, Aegidii Menagii, Francisci Guieti, loannis
Georgii Graevii, lacobi Gronovii, Lamberti Barlaei, lacobi Tollii & selectis aliorum. Accedunt inedita
scholia in Lucianum, ex Bibliotheca Isaaci Vossii. Scholia in volumen primum (& secundum) Luciani.
Nunquam hactenus edita. Recensuit & notulas adjecit Johannes Clericus. Amcrepmam 1687.

Lucien, de la traduction de N. Perrot, Sr. d’Ablancourt, divisé en deux parties. [Tapmx 1654.
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BoT HecKkOnbKO PUMEPOB.
VYxe B caMOM Hadasle TeKCTa AMCHYT O «IEPBEHCTBE» MPEBPALIACTCSA B CIOP O TOM,
KOMY IpPOITH BHepeq: B oTInune oT MaHuioBa 1 Un4nkoBa, HU OAMH HE XOYET MPOIyc-
TUTh IPYToro, a «MOHapX Bces A3MM» SIBHO pa3lpaxCH «HArNbIM adpukaHiem». Bech
0OMEH peIIMKaMM Ha 3Ty TeMY IPUHAAICKUT epy 1’AOnaHKypa:

JlomoHOCOB

Axnexcannp. [Toctoit
ThI, Kap(areHer, MHe

Hanepea UTTU JOJIKHO.

Tannu6an. 51 rebe
HE YCTYILTIO.

Anexcanp. Xouelb
ThI CO MHOM CYIUTHCS
nepen Munoem?

lananbGan. Xouy.

Mumnoii. Uto BbI 3a
JTronu?

Anexcannp. Anex-

canzp u ['anauGan.

Mumnotii. Oba — Be-
JIMKHE JIFO/IH, OJTHAKO
0 4eM BBI criopute?

Anexcanup. Komy

JOJKHO HaIrepea UTTU.

Celi adpukaner TakoB
HArJI, 9YTO MIEPBEHCTBO
OTHSATH y MEHS XOYET,
HECMOTPS Ha TO, 4TO
s OBIIT MOHApPX BCest
A3uu ¥ peBeIuKUi
BOMH Ha CBETE.

Perrot d’ Ablancourt

Alexandre. Arrete,
Cartaginois, c’est a
moy a passer devant.

Annibal. Je ne te le
cederay point.

Alexandre. Veus-tu que
Minos soit notre Juge?

Annibal. Je le veus.
Minos. Qui estes-vous?

Alexandre. Alexandre
& Annibal.

Minos. Tous deux
Grands hommes, mais
quel est votre different?

Alexandre. A qui
passera le premier;

Cet Afriquain est si
insolent, que de me
disputer la presséance,
a moy qui ay esté
Monarque de toute
I’Asie, & le plus grand
Capitaine de 1’Univers.

Benedictus

Al. Me tibi, o Libyce,
praeponi par est:
praestantior enim sum.

An. Minime: sed me.
Al. Ergo iudicet Minos.
Min. At quinam estis?

Al. Hic est
Carthaginensis

Annibal: ego Alexander
Philippi filius.

Min. Per Jovem ambo
gloriosi. Sed qua de re
vobis est altercatio?

Alex. De praestantia.
Hic enim se meliorem
fuisse quam ego
exercitus ducem

dicit. Ego vero, ut
omnes sciunt, non isto
solum, sed omnibus
ferme, qui ante meam
aetatem fuere, in re
militari fuisse me
praestantiorem affirmo.

Gessner

Alex. Me par est
praeponi tibi, Afer
melior enim sum.

An. Neutiquam;
verum me.

Alex. Ergo Minos
causam disceptet.

Min. Quinam estis?

Alex. Hic Annibal
Carthaginiensis: ego
Alexander Philippi
filius.

Min. Profecto clari
utrique: sed qua de re
orta vobis lis est?

Alex. De primae fedis
jure: sert enim hicce
se praestantiorem
extitisse Imperatorem
me. Ego vero,
quemadmodum omnes
norunt, non illi solum,
sed cunctis fere, qui
ante me fuerunt, ajo
me praestitisse belli
peritia.

K Ileppo m’AbnaHKypy BOCXOIUT 3aMEHa HavyaJIbHOW (pa3wl ['aHHHOaNa, B KOTOPOM
peus nuta o ToMm, 4to ['aHHHOan B Any Bblyuns rpedeckuii. dpas3a 3aMeHeHa Ha «3J10-
0OIHEBHBIN» BBIA/ IPOTUB HEIPABEIHBIX CY/EH; 3aMeHa Oblia TeM 6oJiee yMeCTHa, uTo,
KaK OTMEYaJId BCe KOMMEHTATOPHI, JIyKnaH JOIYCTHII BOJBHYIO MIIH HEBOJIBHYIO OIIHOKY,
MOCKONIbKY ['aHHUOAI U TIPH KHU3HU IPEKPACHO 3HA IPeYeCKuit:!

1

Luciani Samosatensis Opera. Amctepnam 1743. C. 381.
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JlomoHOCOB

KoJb cuactius s, 4to
Oy/Iy TOBOPHTH TIepen
Cy/bEe10, KOTOPBIN

He OyaeT CyauTh MpHu-
CTpacTHO, HO B3MPaTh
OoJiblIIe Ha TIPaBILy, He-
JKeJI Ha ITycToi Buj!

Perrot d’ Ablancourt

Que je suis heureux
d’avoir a parler devant
un Juge qui ne donnera
rién a la faveur, &
n’aura pas tant dégard
a I’aparence, qu’a la
verité.

Benedictus

Unum hoc me juvat,
Minos, quod & hic
Graecam linguam
didicerim: adeo ut
neque etiam hac in re
iste me superet.

Gessner

Id quidem unum,
Minos, me juvat, quod
hic loci Graecum
etiam sermonem
edidicerim, ut ne hac
quidem parte prae

me quicquam habeat
praecipui.

K Ieppo 1’AGaHKypy BOCXOIHT «HCIPABICHHUE» CIIIE OJHOU MPeaoiaracMoi ommo-
ku Jlykuana, skoObI criytaBmero [acnpy6ana, Opara ['anaubana, ¢ [acapy0anom, 3sTemMm
lanHuOana', K HeMy e BOCXOUT TOYKa 3PEHHsI, COrTACHO KOTOpoil cMepTh 'acapybasa-

34Td CTajia HpH‘IHHOﬁ TOIr'O, 4TO T'annnOan BcTa BO IJlaBe BOWCKA:

JlomoHOCOB

Ho6o, nepemen u3
Adpuku B Ummanuto,
TaK CKas3aTh, C OJHOMN
TOPCTHUIO JIOJEH,
MPOCIABHII 5T ce0s
CBOCIO COOCTBEHHOIO
xpabpocruro. 1 mocie
CMEpTH MOETO 35T,
MPUHSIB BCE BOMCKO

B MOE MOBEJIHTEIbCTBO,
YCMHPUII 51 SN THOEPOB
U1 TaJuloB, KOTOpPBIE
JIekKaT K 3aray.

Perrot d’ Ablancourt

Car estant passé
d’Afrique en Espagne
avec une poignée de
gens, je me rendis
d’abord illustre par
ma valeur; & aprés la
mort de mon beau-
frere ayant eu le
commandement des
Armées, je domptay
les Celtiberiens & les
Gaulois qui regardent
I’Occident.

Benedictus

Ego igitur cum paucis
Iberiam adortus, cum
pro fratre dux essem
exercitus, maximis
rebus idoneus, &
praestantissimus sum
iudicatus. Ibi tum
Celtiberos cepi, &
Galatas hesperios
devici.

Gessner

Ego itaque cum
paucis transgressus
in Hispaniam,

quum primum sub
fratris auspiciis
militassem, summae
rerum praefui, belli
peritissimus judicatus.
Exinde Celtiberos in
potestatem redegi,
Gallos occidentales
devici, <...>.

K Ileppo m1’AbnaHKypy BOCXOIUT OOBACHEHHE IPUUYMHBI TOTO, ToyeMy ['aHHnOa ObLT
0TO3BaH Ha poauHy (11 cpaxeHus ¢ Cuunuonom). K HeMy k€ BOCXOAUT UAEsS CMUPCHUS
l'anHnOaIa, KOTOPBIN «IOCTYIIAJ MOBEJICHNS KAK CAMbIil MEHBIIHIH T'paxaaHuHY. B mepe-
Bojax benenukTyca u I'eccHepa HET MPOTUBOIIOCTABIICHUS TOPAOCTH M CMUPCHHUS: | aHHU-
6au HaspiBaeT cebs homo privatus, «4aCTHBIN YSTOBEK»:”

' Baldwin B. Alexander, Hannibal, and Scipio in Lucian // Emerita, 58 (1). C. 59.

«B peCHy6J’II/IKaHCKOM Pume homo privatus — 9TO JIMIO, HEC 3aHUMAIONIEC IOCYTapCTBEHHBIX J1OJIK-

Hocreit <...> JKan Bepamxe oTMedaeT, uTo ABrycTy B Res gestae BaXHO TOTYEPKHYTb, UTO, 3200TICh
o criaceHuy res publica, oH neficTByeT KaKk 4acTHBII denoBek <..> Takoe BUJIEHHE IPHHIIENICA, CIa-
CaroIIEro M yKpeIuusitomero res publica B kauecTBe 4aCTHOTO JINIA, CTABUT ABIYCTa B OAWH PSJ C TEMU
peciyOiIMKaHIIaMH1, KTO 10 HEro HCTIOBEbIBAI MOIOOHYIO HIEOTIOTHIO, 0COOSHHO OTYETIIBO TIPOCIEKH-
BaeMyIO B TIOJINTHYECKUX B3MIAaax Llnneponay (Pani M. Potere e valori a Roma fra Augusto e Traiano.

Bari 1992. C. 65).
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JlomoHOCOB

S mocpene cBoux
mo0e]] ¥ TOPKECTB, Oy-
IIy4H I03BaH B AQpHUKY
00paTHO, YTOOBI CTATh
nporuBy CLUUIHMOHA,
MOCIyIIaj HOBEICHUS
KaK CaMblif MEHbIINHI
rpakaanuH. U xorna
MEHS TaM HeIPaBeIHO
OCYZIMIIH, TO CHOCHIT

sl BEJINKOZLYIITHO CBOE
W3THaHWE.

Perrot d’ Ablancourt

Pour moy, triomfant

& victorieux, ayant
esté rapellé en Afrique,
pour m’opposer a
Scipion, j’ay obéi
comme le moindre des
Citoyens: et depuis,
condamné injustement
j’ay porté patiemment
mon exil.

Benedictus

Ego autem pariter
patriae dominatus sum:
quae cum me revocaret,
hostium magna classe
adversus Libyam
navigante, statim

parui: continuoque me
hominem privatum
dedi, & damnatus
aequo animo rem tuli.

Gessner

Ego contra praefui
aequo jure patriae,
atque ubi me domum
arcessebat, hostibus
magna classe adortis
Africam, e vestigio
parui, meque privatum
praebui: condemnatus
tuli animo moderato
casum

K [eppo n1’AGmaHKypy BOCXOASAT W 3aKIIOUUTENBHBIE clloBa ['aHHMOaNa, KOTOPBIN yT-
BEPIKIACT, 9YTO €My HUYEro He TOBOPUT KOPOHA AJIEKCaHpa, NOO OH HE €ro MOANAaHHBIN,
Y HallOMHHAET O CBOEH XpaOpOCTH KaK MOJIKOBOALA, TyCKail eMy U «He BCer/ia Crocrerniec-

TBOBAJO CHACTHUEC»:

JlomoHOCOB

W, exxenu Anexkcanap
TpeOyeT mperMymecT-
Ba IS CBOEH KOPO-
HBI, TO CHE H3PSIITHO

B pacCy)XJICHHHU IEPCOB
1 MaKeJIOHsIH, a JI0
MEHST OHOE HUYETO

HE HAJJICKUT, IS TOTO
4TO 51 HE POIHJIICS €r0
MOJUTAHHBIM M OBbLT
IpocnaBieH Xpad-
PBIM U [IPEMYJIPHIM
TeHEPaJIOM, KOTOPOTO
MYKECTBY TOJBKO
CYacTUe HE BCErna
CITOCTIENIECTBOBAJIO.

Perrot d’ Ablancourt

Que si Alexandre
pretend quelque
avantage par son
Diadéme, cela est bon
a I’égard des Perses &
des Macedoniens; mais
non pas de moy, qui ne
suis pas né son sujet,
& qui ay remporté la
gloire de sage & de
vaillant Capitaine; mais
de qui la fortune n’a
pas secondé totijours la
valeur.

Benedictus

Quod si praestantior
est iste, quoniam
diademate revinctum
caput habuit, id
decorum forsan est
apud Macedonas: non
tamen propterea melior
videri debeat generoso
viro, & imperatore
bono: qui mentis
sententia magis quam
fortuna est usus.

Gessner

[...] ille autem si
pulcrior est, quia
diademate caput
habet revinctum,
apud Macedonas

ista forte majestatem
habent; attamen
idcirco praeferendus
non existimetur viro
strenuo, atque artibus
imperatoriis instructo,
qui solerti prudentia
plus, quam fortuna
fuerit usus.

[lepeBox JloMOHOCOBa MOKET CUMTATHCS 00pa3oM TOYHOCTH. OTKIIOHEHHWE OT TOJ-
JIMHHHUKA BCETO OJTHO: MPH MOJABICKAHWN (PPAHIY3CKOIO 3KBUBAJICHTA BBIPAKEHHUIO «avec
une poignée de gens» — «C TOPCTHIO JIFOJIei» — JIOMOHOCOB COMHEBAeTCS, MOKHO JIH
TaK BBIPA3HUThCS, U TOOABIISCT: «TaK CKa3aTh, C OJHON TOpCTHIO Jroei». KctaTu roBops,
BBIPAKEHUE MTPOYHO BOILJIO B JIUTEPATYPHOE YIIOTPEOIICHHE, HO ST HUTJIC HE HAIIa CChLUIKA
Ha ATO, BUJIUMO, TIEPBOE €T0 MOSIBJICHUE B PYCCKOM SI3BIKE.

OOHapyeHue OpUruHajia, K KOTOPOMY BOCXOJUT MEPEBOJ, HE TOJIBKO MPEJCTABIISET
B HOBOM CBET€ IIPO0OJIeMy UCTOUHUKOB Pumopuxu JIOMOHOCOBa, HO M BBI3BIBAET LIEJIBIH PsiJl

BOIIPOCOB:
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MOXHO JIM CYUTATh, 4TO JIOMOHOCOB MEPEBOAUI HEMOCPEACTBEHHO C (PpaHITy3CKO-
r0, MU CIeAyeT MPEANONIOKUTh, YTO CYLIECTBOBAJ IPOMEKYTOUHBIH epeBos (Ha He-
MEIKuii)?

oco3HaBal Ju JIOMOHOCOB pasHMIy MEXAy OpHUTHHaioM JlykuaHa u ajanTanueit
Ileppo x’AGnanKypa, U KaK 3TO COIIACYETCsI ¢ €ro UASSAIMU O nepeBoe?

BO3MOXKHO JIH, 4TO JIOMOHOCOB HCIIOTIB30BaJI HEMOCPEACTBCHHO (hPAHITy3CKUI ITe-
peBoj JlykuaHa (MM ero mepeBoji Ha HEMENKUi), 100 OyIeT BepHee MPEeAToNI0KHTb,
gTo anantamnus [leppo 1’AGmaHKypa ETHMKOM BOIIIA B KAYeCTBE IIpUMeEpa B KaKyI0-TO
nu3 Pumopux, n ye orTyna nomana Kk JJomoHocoBy?

Hauny c¢ nepBoro myHkTa. JIOMOHOCOB 3HaN (DPAHITY3CKUIl TOCTATOYHO XOPOIIO, YTO-
ObI MOHSATH TEKCT, COAEPKAHUE KOTOPOrO K TOMY e ObLIO €My M3BECTHO I10 JATUHCKOMY
NepeBoly: y Hero B OMOIMOTEKe OBLII0O MHOTO KHUT Ha (DPaHIy3CKOM — Kak (PaHIly3CKUX
aBTOPOB (ecTecTBeHHO, Byano, — Ho Takke Jladonten, Poctan, Monbep, Pacun, Bonbrep),
TaK U nepeseeHHBIX Ha Ppaniysckuil (Iloyn, Kamosuc, 330m, AnakpeoHT u Cando). Cam
JlomoHOCOB nepeBell Ha PyCCKUil 10 KpaliHe Mepe Tpu npousseneHus: ony denenona A
l’abbé de Langeron («Montagnes de qui 'audacey), nepeBenennyto B 1738 1 oTIpaBiieHHYIO
B 1739 B AxazieMuto Jij1s1 AEMOHCTPAIIMHU YCIIEX0B BO (PPAHITY3CKOM SI3bIKE; CTUXOTBOPCHHUE
Bounbrepa, nocesimennoe @punpuxy Bennkomy («O Salomon du Nord, o philosophe roi»),
nepeseaeHHoe B 1756 M npu u3Hu He my6nukosaBmeecs; oxy JKau-batucra Pycco 4 la
fortune («Fortune de qui la main couronney), IOSBUBIIYIOCS Ha CTpaHUNax [lonesHozo yse-
cenenus B sstHBape 1760 Bmecte ¢ nmepeBogoM CymMapokoBa U (ppaHITy3CKUM OpUTHHAIIOM.!

Hcxonsa w3 cka3aHHOro, MHE KakKeTcd M3JIMIIHUM IPEArojaratb CyLIeCTBOBAHHE
MIPOMEKYTOYHOTO HEMEIKOT0 TEKCTa. TeM He MeHee i MpeAIpHHsIa U3bICKaHUs B He-
MEIKHX JKypHanax, B ocooeHHocTu B kpyre lortmiena (Die verniinftigen Tadlerinnen,
Die Belustigungen des Verstandes und Witzes, nepeBonsl Jlyussl ['oTTIIeN), HO ITOKa OHH
HE JIaJld Pe3yJbTaToB. Pemaronmm Moriio Obl CTaTh BBISIBJICHHE S3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH
TEKCTa, KOTOPbIE HEJIBYCMBICIIEHHO YKa3bIBaIH ObI HA ()PAHITY3CKUN WU HEMEIIKUH S3bIK
opuruHaia. Ho Takux, BUJAMMO, HET.

[lepeitnem ko BTOpoMy nyHKTY. Kak yxe ynomunanocs, JJIoMOHOCOB pacrionarais jia-
THHCKUM u3aHueM Jlyknana (Amcrepnam 1732), Tak 94TO OH HE MOT HE 3HaTh, UTO Tepe-
BOJIUT cO CBOOONHOrO mnepenoxkeHus. Uepes Heckoybko €T, B 1752 roxy, (paniry3ckas
MaHepa IepeaeNbIBaTh OPUTHHAIBHBIA TEKCT BBI3BaJla PE3KyI0 KPUTHKY CO cTOpoHEI Jlo-
moHocoBa: [. KaitnepT B cBoeii cTtarbe 0 JIoMOHOCOBE Kak TEOPETHKE MepeBoa OTMEYa-
eT, uTo JIoMOHOCOB OBLIT HE YBEpEH, CTOHT JIX IeYaTaTh nepeBox Lumepona, caenanubit
VBanom HIMIIKIHBIM, «IOCKOJIBKY KHHUTA IIEPEBECHA C (PPAHIy3CKaro sI3bIKa TAKHM 00-
pa3om, Kak OOBIKHOBEHHO (ppaHIly3bl C JATUHCKAro NePeBOISAT, T.€. B3SBIIM TOKMO CMBbICI
W3 OpUTHHAJa, a CJIOBa UHBISA OT ce0sl MpUOABISIOT, @ UHBISA MO MPOU3BOJICHHUIO CBOEMY
yOaBJISIOT U BBIKMJIBIBAIOT, @ IOTOMY-/I€ C JJATUHCKUM OPUTHMHAJIOM HE CXOJIHA, Yero-zie
paau HaIJIGKHUT CIIPOCUTHCS, TAK-JIU IIEYATaTh UM BHOBb IIEPEBOIUTEH .

' Jlomonocoe M. B. Tlonuoe cobpanue countennii M. B. JTomoHocoBa B 10 TomMax. 2-¢ U3J1., UCTIP. ¥ JIOTL. /

I'n. pen. akagemuk 0. C. Ocunos. M.; CII6. 2011-2012. T. 8: [To33us, opaTopckasi mpo3a, HaIIuCH,
1738-1764. M.; CII6., 2011. C. 866-870, 1057-1059, 1099—-1110.

Lur. B: Keipert H. M. V. Lomonosov als Ubersetzungstheorethiker / Wiener Slavistiches Jahrbuch, 27,
1981. C. 37.
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Ecin Ob1 JIoMOHOCOB Kak aBTOp Pumopuxu wucnonb3oBal ajnanrtauuio Ileppo
J’AOnaHkypa, oH Obl BCTYNHUJ B NPOTHUBOpEUHE C COOCTBEHHOM Teopueil mepeBona,
HO UMEHHO TakK, KaxeTtcs, u 0bu10. K 3TOMy mpoTuBOpeunto 100aBiseTcs emie 0JJHO: B 3a-
nucu O nepesodax JIOMOHOCOB, yTBEpKast, YTO TIEPEBOJIUTDH «C JIATUHCKOTO Ha PYCCKUI
Tydie, Hexelan Ha (paHIy3cK. [...]», BBICKa3bIBA€T TEOPETHYECKOE MOJOXKECHHE, 3HAUH-
TENBHO OIEpeUBIICe MEPEBOAUECKYI0 MPAKTUKY CBOETO BEKa, a UMEHHO, YTO BOOOIIEe
«IEepeBONUTS JIydlie ¢ aBTorpadosy.! OnHAKO HAM U3BECTHO, YTO U B ITOM CIIydae Ipak-
THKa U TCOPHUs HE COBIMAIAIOT: Ha caMoM jeie JIoMOHOCOB He pa3 mpuberan K IOMOIIN
HEMEIKHX TIePEBOIOB.”

U, makonern, TpeTuil MyHKT: Mora u aganrtanus [leppo n’AGmankypa momnacts K Jlo-
MOHOCOBY CO CTPaHUI] KAKOT0-HHOY b yueOHUKa 1o putopuke? EcTecTBeHHO, HCKITFOUUTH
9TO a priori Mel He MOkeM. OUEBHIHO JIUIIb, YTO HAJO UCKJIIOUUTH CaMbIC U3BECTHBIC
yueOHukH putopuku. Hukons Koccen ymep B 1651, npesxkae uem BbIlIea B CBET MEPEBOJ
[Teppo. Orator extemporaneus seu artis oratoriae breviarum bipartitum Muxasns Panay,
K KOTOpoMy HenaBHO mpuiiekiau Haie BHuManue C. . HukonaeB u A. A Koctun® , Bbi-
el B cBeT B 1650, To ecTh onsiTh-Taku panslie, ueM nepeson Ieppo. Pumopuxu Noranna
Xpuctopopa I'ortmena u @pancya Auryana [lomest Xopomo nccie10Banel, 1 OHH HE CO-
nepxat Pasrosopa XII Jlykuana.

Moe nruuHOE MHEHHE 3aKII0YAeTCs B TOM, YTO HAJIUYUE €AMHCTBEHHBIX JBYX TEKCTOB
«OOIIMPHBIX U BIIOJHE 3aKOHUCHHBIX»* BO Beelt Pumopurke, a uMeHHo niepeBoaa Diluculum
Opasma u Pazrosopa XII Jlykmana, B cocenctBytomux rmaBax (§§ 281 e 283), rooput
B TIOJIB3Y CaMOCTOSITENBHOTO BEIOOpa JlomonocoBa. OH caMm muIIeT, 4To opma maumaora
OOBIYHA JIJIs1 IOBCETHEBHOT'O OOINCHUS, TaK YTO MOXKHO OBIJIO OBl 00OMTHCH U 6e3 00pa3s-
LIOB, HO HECKOJIBKO ITPUMEPOB OH BCE XK€ MPUBOIUT AJIS ITOJIb3bl U «yBECEICHUS:

Cero crocoba K paclojOKEHUI0 HE TOKMO B Pa3HbIX KHUTAX IPUMEPOB JOBOJIBHO,
HO U TIOBCEAHEBHOE 00XO0XKACHHE TOYTH OECIPECTAaHHO OHBIE TOKA3BIBACT; OHAKO HE OyAeT
0e3 MoJb3bI, EXKETH 3/1€Ch COOOIINUM HECKOIBKO Pa3rOBOPOB, KOTOPBIE HE TOKMO B IIPUMED,
HO U K YKpAIICHHIO IITHJIS, K MONPABJICHHIO HPABOB U K YBECEJICHHUIO CIIY)KUTh MOTYT.>

Jlomonocos M. B. KpaTtkoe pyKkoBOJICTBO K KpacHopeuunto. KHura nepsas, B KOTOPOH COIEPIKUTCS pH-
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Cwm. C. 767.

Keipert H. Zur Quellenfrage von Lomonosovs zweiter “Rhetorik” // Festschrift fiir M. Woltner zum
70.Geburtstag, Heidelberg 1967.C. 134—143. Keipert H. M. V. Lomonosov als Ubersetzungstheorethiker//
Wiener Slavistiches Jahrbuch, 27, 1981. C. 27-48.

Kocmun A. A., Huxonaee C. M. Heyurennslii uctounuk Putopuku Jlomonocosa («Oparop 6e3 moaro-
ToBKM» M. Panay) // Urenus Otaena pycckoit mureparypsl X VIII Beka. — Brim. 7: M. B. JlomonocoB
U CJIOBECHOCTH ero BpemeHu. [lepeBon n noapaxkanue B pycckoit muteparype X VIII Beka / OTB. pen.:
A.A. Kocrun, A.O. JIémun. — M.; CII6., 2013. C. 41-53.
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1 HEKOTOpBIe Mpo0JieMbl (rtoornueckoro ndydenus / Gunonormyeckoe Haciaeane M. B. Jlomonoco-
Ba: koyurekTuBHasi MoHorpadus / Ots. pen. I1. E. Byxapkun, C.C. Bonkos, E. M. Marsees. — CII6.,
2013. C. 36-71.
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W B 3akiroueHue: K TPEXCOTICTUIO CO JHS POXKJeHUsI JIOMOHOCOBA MPEAPUHSITO U3-
JlaHUE CJIOBapeil pUTOPUUYECKON TepMUHONOTUU — Crogaps pumopuyeckux mpaxkmamos
M. B. Jlomonocosa n Cnosaps sizvika M. B. Jlomonocosa.! MoKHO HaesAThCs, YTO OTU HC-
CJIEJIOBAHMS TIOMOT'YT BBISIBJICHHIO HOBBIX JNaHHBIX 00 UCTOYHUWKAx Pumopuxu JIoMOHO-
coBa, a OecriojHas TOJEMHKA HACUET OPUTHHAIBHOCTH U He3aBUCcUMocTH JIoMOHOCOBa
HE BO30OHOBUTCSI.

Mapuanuc, HukonetTta (Marcialis, Nicoletta) — nepesoguuk, NnpenonaBaTesb.
Poounnacbk B 1956 rogy B AneccaHopun, Mtanua. B 1978 rogy okoHumna hunno-
norudeckuni hakynbTeT YyHBepCKUTETa ropoaa bapwu, pycckoe otaeneHume. Mo
OKOHYaAHWK roanYHOM CTaxxpoBku B MockBe, B 1980-1983 ronax padoTana

B bonrapuu, roe 3aHMManachb Teopuer nuTepaTypbl U BbiNyCTWAa pan nyonm-
kaumnm (o H.W. KoHpapne, o M.M. BaxtuHe n ero kpyre). C 1984 rona paboTaeT

B PUMckoM yHuBepcuTeTe Top BepraTa, ¢ 2001 roga — npocdeccop caaBaHCKoM
durnonorun. O6nacTb HaYUHbIX MHTEPECOB — APEeBHEPYCCKaa KybTypa, pyCcckas
nutepatypa XVIII — Havana XIX Beka, Teopua nMtepaTypbl, UCTOPUS PYCCKOro
a3bika. ABTop KHUTM: Caronte e Caterina. Dialoghi dei morti nella letteratura russa
del XVIIl secolo (XapoH 1 EkaTepuHa. Juanorn MepTBbIX B PYCCKOM nnuTepaType
XVIII Beka), Bulzoni, Roma 1989, 307 pp; Introduzione alla lingua paleoslava (Bee-
aeHue B cTapocnaBaHCcKMIM a3bik), Firenze University Press, Firenze 2005, 287 pp;
JlioTopb UxXKe NtoTb. MNpeHne o Bepe Lapsa VMiBaHa po3Horo ¢ nactopom Pokunton,
MockBa 2009, 376 c. XKueT B Pume.
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